
Maximum operating temperature: 90 °C
Max. Betriebstemperatur : 90º C
Température maximum de fonctionnement: 90 °C
Temperatura máx de funcionamiento: 90 °C

Maximum operating pressure: 500 kPa
Max. Betriebsdruck: 500 kPa
Pression maximum de fonctionnement: 500 kPa
Presión máx de funcionamiento: 500 kPa

Not available for single-pipe system
Für das Einrohrsystem nicht verfügbar
Non disponible pour installation mono-tube
No está disponible para instalación monotubo

Please consult technical notes on Page 163
Lesen Sie die technischen Daten auf Seite 165
Consulter renseignements techniques détaillés à la Pag.167
Consulte las informaciones técnicas detalladas Pag.169

Wall fastening systems
Befestigungssysteme an der Wand
Systèmes d’installation murale
 Sistemas de fijación a la pared

Radiator body dimensions
Größe des Heizkörpers
Dimensions du corps chauffant
 Dimensiones del cuerpo calefactor

mm

White & Colors Chrome Recommended Resistances
Erforderliche Widerstände
Résistances Conseillés
Resistencias RecomendadasRef. A B C ∆t=50°C ∆t=30°C ∆t=50°C ∆t=30°C Weight Cap.

mm mm mm W W W W kg Lt 300W 500W 750W
086
19 pipes
 Rohre
 tubes
 tubos

SS086048 862 480 450 374 197 MIN. (close panels) 269 142 9,1 3,4  x
430 226 MAX. (open panels) 310 163

SS086058 862 580 550 438 230 MIN. (close panels) 316 167 9,9 4,0 x
504 265 MAX. (open panels) 363 192

137
31 pipes
 Rohre
 tubes
 tubos

SS137048 1372 480 450 605 318 MIN. (close panels) 435 230 14,2 5,5 x
695 365 MAX. (open panels) 500 264

SS137058 1372 580 550 709 373 MIN. (close panels) 511 270 15,5 6,1 x
815 428 MAX. (open panels) 587 310

177
40 pipes
 Rohre
 tubes
 tubos

SS177048 1777 480 450 782 411 MIN. (close panels) 563 297 18,5 7,6  x
899 472 MAX. (open panels) 647 342

SS177058 1777 580 550 917 482 MIN. (close panels) 660 349 20,2 8,8  x
1054 554 MAX. (open panels) 759 401

Resistance with thermostat
Widerstand mit Thermostat
Résistance avec thermostat
Resistencia con termostato

Modification of interaxis with “T” fitting
Achsabstandänderung durch T-Stück
Variation interaxe avec raccord “T”
Variación entreje con rácor en “T”

mm

C-65

20

Installation gemischter Ausführung mit “T”
Installation avec résistance électrique et “T”
 Instalación con resistencia eléctrica y “T”

Installation with heating element and “T”
“T” fitting
T-Stück
Raccord en “T”
Conexión en “T”

 White & Color
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A B C “pastels” “specials”

mm mm mm Cod. € Cod. € Cod. € Cod. €
862 480 450 SS086048B 512 SS086048R 651 SS086048S 713 SS086048C 1.027

862 580 550 SS086058B 529 SS086058R 676 SS086058S 739 SS086058C 1.053

1372 480 450 SS137048B 701 SS137048R 896 SS137048S 982 SS137048C 1.392

1372 580 550 SS137058B 729 SS137058R 931 SS137058S 1.018 SS137058C 1.433

1777 480 450 SS177048B 878 SS177048R 1.122 SS177048S 1.228 SS177048C 1.757

1777 580 550 SS177058B 911 SS177058R 1.164 SS177058S 1.277 SS177058C 1.813

accessories

THE PRICES INCLUDE:
an air valve for each panel and a 1/2” air valve, chromium-plated with silicon seals - 4 same shade fastenings with adjustable depth and height.
IM PREIS INBEGRIFFEN:
ein Entlüftungsventil für die Platte und ein 1/2” Entlüftungsventil, beide sind verchromt und mit Silikondichtungen - thermostat und 4 tiefen- und höhneverstellbare Befestigungen aus selbiger Farbe.
LES PRIX COMPRENNENT:
un purgeur d’air chaque panneau et un purgeur d’air de 1/2’’, chromé avec joints en silicone - 4 de même couleur fixations réglables en hauteur et en profondeur.
 LOS PRECIOS INCLUYEN:
una válvula de purga cada panel y una válvula de purga de 1/2”, cromadas con juntas de silicona - 4 fijaciones de mismo color regulables en profundidad y altura.

CUSTOMIZATION AVAILABLE WITH SURCHARGE: Ral colours at choice
INDIVIDUELLE LÖSUNGEN MIT AUFPREIS MÖGLICH: RAL-Farben zur Auswahl
PERSONALISATIONS DISPONIBLES AVEC SUPPLEMENT: couleurs Ral á la choix
PERSONALIZACIONES DISPONIBLES CON RECARGO: colores Ral para elección
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stendy shortstendy short

Measures in mm:  A=height  B=width  C=interaxis
Abmessungen in mm:  A=Höhe  B=Breite  C=Achsabstand
Mesures en mm:  A=hauteur  B=largeur  C=entraxe
Medidas en mm:  A=altura  B=ancho  C=entre eje

technical data price list

technical notes commercial notes

Guarantee on leakage:
Garantie auf Verluste:
Garantie fuit:
Garantía contra fugas:

Years
Jahre
Années
Años

White Chrome
Cod. € Cod. €

AIRTR-0102B 17 AIRTR-0102C 17 

“T” fi tting - T-Stück - Raccord en “T” -  Conexión en “T”

41
 m

m

Digital chronothermostat, with cable and plug
Digitaler Chronothermostat, mit Kabel und Stecker
Chronothermostat digitale, câble et connecteur
Cronotermostato digital, con cable y enchufe

White Chrome & Black
Cod. € Cod. €

ARD2F0300B 174 ARD2F0300C 190
ARD2F0500B 174 ARD2F0500C 190
ARD2F0750B 174 ARD2F0750C 190

Bluetooth management, with cable and plug
Bluethooth-Verwaltung, mit Kabel und Stecker
Gestion Bluetooth, avec câble et le connecteur
Control Bluetooth, con cable y enchufe

White Chrome & Black
Cod. € Cod. €

ARD3F0300B 236 ARD3F0300C 263
ARD3F0500B 236 ARD3F0500C 263
ARD3F0750B 236 ARD3F0750C 263

Bluetooth management, wire cover and ON/OFF button
Bluethooth-Verwaltung, Bedecktfaden und Taste ON/OFF
Gestion Bluetooth, couverture du fi l et bouton ON/OFF 
Control Bluetooth, cubre-hilo y botón ON/OFF

White Chrome & Black
Cod. € Cod. €

ARD4T0300B 236 ARD4T0300C 263
ARD4T0500B 236 ARD4T0500C 263
ARD4T0750B 236 ARD4T0750C 263

Valves for mixed version without “T” joint
Ventile für gemischte  Ausführung ohne “T” Stuck. 
Vannes pour version mixte sans raccord “T”
Valvulas para version mixta sin racor “T”

Circle Mix - pag. 150 - 151

class IIclass IIclass I

For sizes and features refer to pages 155-157 - Für Grosse und Merkmale Siehe Seite 155-157
Consulter dimensions et caractéristiques aux pages 155-157 - Para medidas y características consulte las páginas 155-157
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